
Purchase Contract

concluded under Section 2079 et seq. of Act No. 89/2012 Coll., Civil 
Code, as amended (hereinafter referred to as the “ Civil Code”)



1. P A R T IE S  T O  T H E  C O N T R A C T

C h a rle s  U n iv ersity , F acu lty  o f  Science
R egistered office: A lbertov 2038/6, Prague 2 -  N ew  T ow n, Postcode 128 43 
R epresentative: Prof. RNDr. Jiří Z im a, C Sc., Dean 

Bank account No.:
ID No.: 002 16 208 
T ax ID N o.: C Z 0 0 2 16208 
(hereinafter referred to  as the “B u y e r” )

and

F F E S erv ice  G m b H
R egistered office: D-85551 K irc h h e im , M a rg e rite n w e g  23
R egistered in the C om m ercial R egister m aintained by the H andelsregister H RB-Nr. 

153542 C ourt in M u n ich
R epresentative: Dr. G erhard W eber, G eschaftsfiihrer 

V A T  payer: YES,
B ank account No.: K reissparkasse M unchen-S tarnberg  account No 

IBAN:
Swifi:
T ax ID N o.: I.D .-Nr. D E238022130 
(hereinafter referred to  as the “S elle r" )

(the B uyer and the Seller hereinafter jo in tly  referred to as the  “ P a r tie s  to  th e  C o n tra c t” or 
each o f  them  separately as the ‘‘P a r ty  to  th e  C o n tra c t" )

hereby conclude th is purchase contract (hereinafter referred to as the  “C o n tra c t” ) on the 

day, m onth and year specified belovv.

2. B A S IC  P R O V IS IO N S

2.1. T he Seller aeknow ledges that the B uyer considers the S eller’s participation in the 
public contract, provided that the  qualification eriteria have been m et, to confirm  the 
fact that the Seller is able, w ithin the m eaning o f  Section 5 ( I )  o f  the C ivil Code, to  act 
w ith the know ledge and d iligence connected with its profession or status when 
perform ing th is C ontract, and any  o f  the  S e lle ť s  actions taken w ithout such 
professional care shall be charged to  the  Seller. T he Seller m ust not m isuse its 
professional quality  or econom ic position to  create  o r explo it the dependence o f  the 
w eaker party or to  achieve an apparent and unjustified im balance in the mutual rights 
and obligations o f  the Parties to the  Contract.
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2.2. The Seller acknow ledges thaí thc B u y e ťs  principál activ ity  is no t business. T he Parties 
to the C ontract have agreed that, unless expressly provided othervvise herein, the 
provisions o f  Section 2158 (2) through Section 2174 o f  the C ivil C ode on the sale o f 
goods in shops shall apply  to  th is C ontract. regardless o f  the m eeting o l the cond.tion 
under Section 2158 (1) o f  the C ivil Code.

2.3. T he S e lle ť s  bid m et all o f  the  B uyer’s requirem ents w ith in  the procurem ent proceduře 
im plem ented by  the B uyer pursuant to  A ct No. 134/2016 C oll., on  public procurem ent. 
as am ended (hereinafter referred to  as the ••Public P ro c u re m e n t A c t”), for a  public 
contract titled " P a ra s ite s  -  F re e  F low  E lec tro p h o re s is  D evice”  (hereinafter referred 
to as the ‘'P ro c u re m e n t P ro c e d u ře ” and "P u b lic  C o n tra c ť  ).

2.4. T he fundam ental docum ents for delivery o f  the subject of perform ance hereunder shall 

also be:
•  the absolute requirem ents that w ere included in A rticle 3 o l the call fo r tenders 

(hereinafter referred to as thc  "A b so lu te  R e q u ire m e n ts”); the Absolute 
R equirem ents constitute A nnex No. 1 hereto and are an integrál part hereof;

•  the S e lle ť s  bid subm itted w ith in  the Procurem ent Proceduře, w hich techm cally 
deseribes the  subject o f  perform ance (hereinafter referred to  as the  "B id ”).

2.5. T he Seller declares that it has any  and all professional prerequisites necessary to r the
delivery o f  the subject o f  perform ance hereunder, that it is entitled to perform /deliver 
the subject o f  th is C ontract, and  that there a re  no obstacles on the Seller’s part 
preventing the Seller from  delivering the  subject o f  th is C ontract to  the Buyer. In thc 
event that the  reverse is show n, it shall constitu te a  m aterial breach o f  th is C ontract.

2.6. T he Seller declares that it assum es the  risk  o f  changing circum stances w ithin the
m eaning o f  the  provisions o f  Section 1765 (2) o f  the  C ivil Code.

2.7. The Parties to  the  C ontract declare that they w ill m aintain conhden tia lity  about the
facts w hich they becom e aw are o f  in connection with this C ontract, and during the 
perform ance thereof, and the d isclosure o f  w hich m ight cause them  harm . T his shall be 
w ithout prejudice to the  B uyer’s obligations under the law.

2.8. T he Seller acknow ledges that the  subject o f  perform ance hereunder is part o f  the 
"R esearch C entre for Pathogenicity  and V irulence o f  Parasites” project („Centrum  
výzkum u patogenity  a  viru lence parazitů"), Reg. No 
C Z .0 2 .1 .01/0 .0 /0 .0 /16_019/0000759, w ithin the O perational Program m e Research. 
D evelopm ent and Education (O P R D E) (V ýzkum , vývoj a vzdělávání (O P V V V ) and 
that the subject o f  perform ance will be covered by th is program m e.

3. S u b je c t o f  th e  C o n tra c t

3.1. T he subject o f  th is C ontract is the S eller’s obligation to  deliver to  the B uyer, and to 
transfer to the  B uyer the property  right to, the follow ing:

F ree  Flow E le c tro p h o re s is  D evice
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Technical specifications, as follows:

O perating  voltage 230 V , 50 Hz 
O pcration in native and denaturing conditions 
Softw are for the separation process control
Use in the  IEF/IZE  (isoelectric focusing / interval zone electrophorcsis) m ode
Separation cham ber 50 * 10 cm
96 outlets for fraction collection
Source o f  separation voltage 0 -3 ,0 0 0  V, 0 -2 0 0  m A
Electric cooling o f  the systém
C ontrol unit for voltage, pum p and  tem perature control 

T he subject o f  perform ance is further specified in A nnex No. 1 and  A nnex No. 2 hereto. 

(hereinaltcr rcferred to as the “D evice”  or “G oods").

3.2. The B uyer undertakes to  take o v er the D evice delivered in due and  tim ely  m anner and 
to pay the Seller the purchase price specified in A rticlc 5 hereof.

3.3. T he Seller undertakes, under the tcrm s laid dow n herein, to deliver the D evice in due 
and tim ely  m anner, at its ow n expense and o n  its ow n responsibility , to the B uyer at the 
plače o f  perform ance and to  hand it over to the  B uyer u nder the term s hereot. The 
Seller shall be liable for ensuring  that the D evice will com ply  w ith this Contract, 
including its A nnexes, and the Bid.

4 . P ro p c r ty  r ig h t

4.1. T he property  right shall be transťerred to  the B uyer upon signing  the  handover report
o n  handover and takeover o f  the  D evice b y  both  Parties to the C ontract.

4.2. T he risk o f  dam age to the  D evice shall be  transferred to the  B uyer upon signing the
handover report on  handover and takeover o f  the D evice by both Parties to the 
Contract.

5. P u rc h a se  p r ic e  a n d  p a y m e n t te rm s

5.1. T he purchase price for the  subject o f  perform ance specified in A rticle 3 hereo f was
determ ined o n  the basis o f  the Bid as the m axim um  and non-exceedable price, in the 
am ount o f  E U R  88.830,00 exclusive o f  V A T  (in w ords: EU R  E ighty-eight thousand 
eight hundred thirty) (hereinafter referred to as the “ Purchase Price”), (germ an V A T 
not requested in čase o f  export).

5.2. T he Purchase Price shall include any and all costs associated w ith  the perform ance o f
the subject o f  th is C ontract, including the cost o f  dem onstrating  the  functionality  o f  the 
D evice, cost o f  the train ing  and the cost o f  insuring the D evice until it is handed over
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and taken over. The Purchase Price shall be independent o f  any price developm ents and 
exchange rate changes.

T he Purchase Price shall be the highest adm issib le price for the subject o f  perform ance. 
T he Purchase Price m ay only  be changed by a  w ritten am endm ent to this C ontract in 
the event that (i) the VA T rates change after the conclusion o f  the  C ontract and before 
the date o f  handover and takeover o f  the  Device (only a change to the am ount o f  VAT 
shall be possible, not changing the bid price o f  the Public C ontract, w hich  w as assessed 
exclusive o f  V A T ), and (ii) pursuant to Section 222 (4) o f  the Public Procurem ent Act.

Unless the change alters the overall nature o f  the Public C ontract w hose change value is
a) low er than the  financial lim it for an above-lim it public contract and
b) low er than 10% o f  the originál value o f  the  com m itm ent,
the Seller and the B uyer m ay m ake an am endm ent to this C ontract in accordance with 
Section 222 (4) o f  the  Public Procurem ent A ct and, i f  m ore than one change is m ade, 
the sum o f  the values o f  all such changes shall be decisive.

T he B uyer undertakes to pay the Purchase Price to  the Seller by paying 100% o f  the 
Purchase Price under Section 5.1 h ereo f after the handover and takeover o f  the Device, 
o f  w hich a handover report hereunder shall be prepared by the Parties to the Contract.

T he due period o f  the invoice is fourteen (14) days from  the  date o f  its delivery to the 
Buyer. Paym ent o f  the charged am ount shall m ean the day  o f  its sending to  the  S e lle r  s 
account. Paym ent o f  the Purchase P rice shall be deem ed to  be the sending o f  the 
relevant am ount in favour o f  the  account specified in the invoice. If this account is not 
disclosed by the tax adm inistrátor pursuant to  Section 98 (d) o f  A ct No. 235/2014 Coll., 
on value added tax, as am ended (hereinafter the "V A I A ct” ) and if  the Seller is subject 
to  registration under the V A T A ct, the B uyer shall be entitled  to delay such paym ent 
until the m om ent w hen the account is d isclosed by  the tax adm inistrátor. In such a čase, 
the B uyer is not in arrears with paym ent o f  the Purchase Price or, as the čase m ay be, 
w ith invoice paym ent.

In the event that the B uyer could be liable for unpaid V A I w ithin the m eaning of 
Section 109 o f  the V A T A ct, the B uyer shall be entitled to pay V A T  to a  deposit 
account pursuant to Section 109a o f  the V A T  Act.

T he tax docum ent -  invoice -  issued by the Seller hereunder m ust contain the  elem ents 
under the V A T  A ct, and its text m ust statě that the charged perform ance is provided for 
the purposes o f  the “R esearch C entre for Pathogenicity and V irulence o f  Parasites" 
project („C entrum  výzkum u patogenity  a virulence parazitů1') , Reg. No 
C Z .0 2 .1.01 /0 .0 /0 .0 /16 _ 0 19/0000759, w ithin the O perational Program m e Research. 
D evelopm cnt and Education (O P R D E ) (V ýzkum , vývoj a  vzdělávání (O P V V V )“ . A 
copy o f  the handover report signed by  both Parties to  the  C ontract shall be enclosed 
w ith the  invoice issued for the paym ent o f  the Purchase Price for the  Goods. T he 
invoice m ust com ply w ith the treaties for the avoidance o f  double taxation i f  they apply 
to  the specific čase.



5.8. I f  the tax docum ent -  invoice -  is not issued in accordance with the paym ent term s laid
dow n herein or fails to m eet the required legal elem ents, the  B uyer shall be entitled to 
return the tax docum ent -  invoice -  to the  Seller as incom plete or, as the čase m ay be, 
incorrectly issued, to be com pleted or, as the čase m ay be, to be issued a  new  within ten
(10) w orking days from  the date o f  its delivery to  the B uyer. In such a čase, the Buyer 
is not in arrears w ith the paym ent o f  the Purchase Price or any  part thereof, and the 
Seller shall issue a  corrected  invoice w ith a  new , identical due period that com m ences 
on the date o f  delivery  o f  the  corrected  o r new ly issued tax docum ent -  invoice -  to  the 
Buyer.

5.9. The B uyer’s  invoicing details a re  listed in A rticle I hereof.

6. D cad lincs o f  p e r fo rm a n c e  o f  th e  su b je c t  o f  th e  C o n tra c t

6.1. The Seller undertakes to  duly m ake, obtain, supply, test, install, hand over to the Buyer
and dem onstrate the functionality  o f  the  D evice specified in Section 3.1 h ereo f no  la te r  
th a n  12 w eeks fro m  th e  effective d a te  o f  th is  C o n tra c t.  Further train ing  under 
Section 10.4 h ereo f shall be held w ithin 6  m onths from  the handover o f th e  Device.

6.2. The B uyer undertakes to  take over the duly delivered, tested and installed D evice, the 
functionality  o f  w hich w as dem onstrated  by  the Seller to the B uyer in accordance with 
this C ontract, from  the Seller no  later than by the agreed deadline. A handover report 
on  handover and takeover shall be prepared by the Parties to the C ontract as specified 
below.

6.3. I f  the subject o f  the C ontract a lso  includes installation, the B uyer shall be obliged to 
allow  the Seller to  carry out such installation and dem onstration o f  the functionality o f  
the D evice on  pre-arranged w ork ing  days from  7:30 a.m . to 6 :00  p.m ., ensuring that the 
deadlines o f  perform ance specified in Section 6.1. h e reo f could be m et by the  Seller. In 
the event o f  any change in the B uyer’s  operating term s and conditions, the B uyer shall 
be entitled to restrict th is installation and dem onstration  period by a w ritten instruction 
provided to the Seller. In such a  čase, a  change to  the handover and takeover deadline 
shall be agreed by both Parties to  the C ontract in an appendix hereto. Specific deadlines 
shall be  agreed by agreem ent at the level o f  contact persons, w ith the possibility o f 
agreeing  a deadline even on public holidays w ith in  such an agreem ent.

7. P lače  o f  p e rfo rm a n c e
The plače o f  perform ance is the prem ises o f th e  B IO C EV  centre, Prům yslová 595, 25250 Vestec
(hereinafter referred to  as the “Plače o f  Perform ance”)- T he B uyer shall inform  the Seller o f  the
specific room  before the D evice is installed.

8. H a n d o v e r  a n d  ta k e o v e r  o f  th e  p re m ise s  fo r  in s ta lla tio n

8.1. I f  the subject o f  the C ontract also includes installation, the  Seller shall be obliged to
inform  the B uyer o f  the  exact date such installation and dem onstration o f  the
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functionality  o f  the  D evice will be  carried out, in advance, ensuring  that the deadlines 
o f  perform ance specified in Section 6.1. h e reo f could  be m et. T he Seller undertak.es to 
provide the  B uyer w ith the  necessary  assistance to ensure space for the installation o f 
the D evice, in particular to hand o v er all requirem ents for the  installation o f  the D evice 
im m ediately after the C ontract has been concluded.

8.2. If  the Seller com m ences the installation o f  the D evice, the Seller m ust not interrupt
such installation w ithout a  serious reason, and the  installation m ust be  im m ediately 
follow ed by a  dem onstration o f  the D evice. At the  S eller’s or B uyer’s request, a  report 
on handover and takeover o f  the  prem ises for installation shall be prepared by the 
Parties to the C ontract.

8.3. Sufficiently  before the deadline to  carry  out installation and dem onstration o f  the 
functionality o f  the D evice, the Seller shall be obliged to request the  B uyer to  allow  an 
inspection o f  the  prem ises for installation in order to  check the points for connecting 
the D evice to the electricity , heating and o ther system s, and to  elim inate any defects 
preventing installation and dem onstration o f  the functionality  o f  the D evice no later 
than by the deadline specified in Section 6.1. hereof.

8.4. By w ay o f  derogation from Section 2126 o f  the Civil C ode, the  Parties to  the C ontract 
hereby agree that the Seller shall not be entitled to  use the self-help  sale institute.

9. O th e r  te rm s  o f  de liv ery

9.1. W hen perform ing the delivery, the Seller shall proceed on its ow n, but it undertakes to 
respect the B uyer’s instructions regarding the im plem entation o f  the subject o f  
perform ance hereunder.

9.2. The Seller shall be obliged to  notify the B uyer, w ithout undue delay, o f  the 
inappropriate nature o f  the objects taken over from  the  B uyer o r o f  the instructions 
given to the  Seller by the  B uyer to  carry  out the  delivery if  such inappropriateness 
could be ascertained by  the Seller when exercising  professional care.

9.3. Except as provided otherw ise herein, any and all m atters necessary  for the perform ance 
hereunder shall be obtained by the Seller.

9.4. The Seller shall be obliged to deliver the G oods (including any softw are) to  the  Buyer
in a  com pletely  new , fully functional condition, m eeting the quality  hereunder.

9.5. T he Seller declares that the  G oods delivered by the  Seller hereunder are fully in line
w ith the conditions laid dow n in the tender docum entation applied in the Procurem ent
Proceduře.

9.6. T he Seller undertakes and declares that, at the m om ent o f  transfer o f  the property right 
to  thc G oods, the Seller shall be the ow ner o f  the G oods, no  rights o f  any third parties 
shall be attached to the G oods, in particular no pre-em ptive right, right o f  lien o r right 
o f  lease or any  o ther right o f  use, and the G oods shall not be restricted or burdened by
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any th ird-party  rights; failure to com ply w ith the  aforem entioned shall constitute 
a  m aterial breach o f  th is C ontract.

10.

10 . 1 .

10.2.

10.3.

10.4.

T he Seller declares that it is not subject to any  execution and does not have any 
overdue debts the paym ent o f  w hich could be  enforced in execution pursuant to Act 
No. 120/2001 C oll., on  court bailiffs and execution activ ity  (Execution C ode) and on 
am endm ent to  o ther acts, as am ended, nor is it subject to any  enforcem ent o f  a  decision 
and nor does it have any overdue debts the paym ent o f  w hich could  be enforced in 
enforcem ent o f  a decision pursuant to A ct N o. 99/1963 C oll., C ode o f  Civil Proceduře, 
as am ended, A ct N o. 500/2004 Coll., C ode o f  A dm inistrativě Proceduře, as am ended, 
or A ct No. 280/2009 Coll., T ax C ode, as am ended.

In s ta lla tio n , p u tt in g  in to  o p e ra tio n , d e m o n s tra tio n  o f  th e  fu n c tio n a lity  o f  th e  D evice, 
h a n d o v e r  a n d  ta k e o v e r , a n d  o p e rá to r  tra in in g

T he Seller shall be obliged to install the D evice. T he Seller is obliged to  ensure the 
transportation o f  the D evice w ithin 7 days from the end o f  the train ing  as referred to in 
A rticle 10.3 o f  this C ontract, w hile transport m ay not last longer than tw o days.

With the participation o f  the B u y e fs  representatives, the Seller shall prove that the 
D evice m eets the param eters spéci tled by the m anufacturer and  required by the Buyer 
in the A bsolute R equirem ents herein, by  dem onstrating the functionality o f  the D evice 
afte r it has becn duly put into operation using the  proceduře preseribed by the 
m anufacturer for the device in question  and afte r it has been calibrated and after the 
accuracy o f  its operation has been checked by the Seller. Faultless dem onstration o f  the 
functionality shall be a condition for the takeover o f  the D evice by the  Buyer.

W ell in advance before the deadline for the  execution o f  the installation and 
dem onstration o f  device functionality, the Seller undertakes to train up to 3 persons 
specified by the  B uyer, in the laboratory at the  headquearters o f  the Seller for at least 
3 w orking days.

The expenses associated with accom m odation and transportation a  m axim um  o f  the 
tw o trainees shall be paid by the Seller. The trainer shall be a person with experience 
in operating the  D evice, and if  the  m anufacturer determ ines any requirem ents for the 
trainer, the trainer m ust m eet all such requirem ents determ ined by the m anufacturer. 
At the B u y e ť s  request, the Seller shall be obliged to dem onstrate to  the B uyer that the 
trainer m eets all o f  the requirem ents. T he B uyer is entitled to  bring for the training its 
own m aterial sam ples and test its application (separation) on the device.

In agreem ent betw een the  B uyer and the Seller the additional training for at least 3 
persons selected by the B uyer shall be held no later than 6 m onths after handover and 
takeover o f  the D evice for a m inim um  o f  3 w orking days o f  the current user, at a  seat o f  
the Seller. T he expenses associated with accom m odation and transportation shall be 
paid by the B uyer. T h e  training shall focus on advanced use o f  the  D evice o r on
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train ing  o f  another person in basic use, depending  on the B uyer’s decision. T he trainer 
m ust m eet the  requirem ents o f  the  prev ious section.

10.5. For the purposes o f th e  handover proceduře, the Seller m ust subm it to  the Buyer:
(i) the  operation and m aintenance m anuals, conditions for m aintenance and 

protection o f  the D evice in the C zech o r English language, as well as all 
necessary docum ents or accessories relating  to the Device; these docum ents 
m ay also  be delivered electronically;

(ii) a  declaration  o f  conform ity  pursuant to  A ct N o. 22/1997 C oll., on technical 
requirem ents for products.

10.6. I f  the Seller fails to  subm it all o f  the aforem entioned docum ents to  the  Buyer, the
subject o f  perform ance hereunder shall not be deem ed to  be duly com pleted and 
capable o f  being handed over.

10.7. A handover report shall be prepared by the Parties to the C ontract on the course o f  the
handover and takeover proceduře, contain ing the fo llow ing m andatory elem ents:

(i) details o f  the  Seller, B uyer and subcontractors;
(ii) a  description o f  the G oods to  be handed o v er and taken over, including seriál 

num bers;
(iii) the B uyer’s declaration o f  w hether or not it takés o v er the delivery;
(iv) a  statem ent that the  proper functioning o f  the D evice has been verified;
(v) o ther elem ents, if  any, referred to  in the follow ing section o f  th is article;
(vi) date o f  signatuře o f  the  delivery  handover and takeover report 

(hereinafter referred to  as the “H andover R eport” ).

10.8. T he B uyer shall not be obliged to take over the  D evice that exhibits defects and
unfinished parts, although they do not in them selves or in connection with others 
prevent the  proper use o f  the  Device. I f  the B uyer does not use its right not to take over 
the D evice exhib iting  defects and unfin ished parts, the Seller and the  B uyer shall list 
the  identified defects and unfinished parts in the H andover R eport, including the 
m anner and date o f  their rem oval. U nless the Parties to  the C ontract agree on  the date 
o f  rem oval o f  the defects in the H andover Report, it shall apply  that such defects should 
be rem oved w ithin 48  hours from  the date o f  handover and takeover o f  the Device.

10.9. U pon handover o f  the D evice countersigned by the contact persons on the H andover
Report, the B uyer shall assum e the risk o f  dam age to  the D evice handed over, but this 
fact shall not relieve the Seller o f  liability for any dam age due to any  defects o f  this 
Device. T he Seller shall be liable for any dam age to the D evice until the Device has 
been handed over and taken over.

10.10. If  the D evice and /o r any  o f  its com ponents have any  defects that could not be detected
w hen it w as taken o v er (hidden defects), and i f  they are under w arranty under Section
11.1. hereof, the B uyer shall be entitled to  m ake a  com plaint about them  to the Seller 
w ithin th is period o f  tim e. I f  the D evice and /o r any  o f  its com ponents are under 
w arranty longer that that specified in Section 11.1, the B uyer shall be entitled to m ake 
a  com plaint about such hidden defects to the Seller during  this longer w arranty period.
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10.11. I f  the Seller notifies the B uyer that the D evice is ready to  be handed over and taken
over, and i f  it is revealed in the course o f  the handover proceduře that the D evice is not 
properly com pleted and /o r fails to  m eet the requirem ents laid dow n herein, the Seller 
shall be obliged com plcte the device a/o r rem ove the dellciencies so that it m atches 
requirem ents arising from  the C ontract within 10 w orking days and therefore w ithout 
any  delay the new  handover proceduře shall occurc; o r  such a  čase shall constitute a 
m aterial breach o f  this C ontract by  the Seller. T he B uyer shall choose, w hether to allow  
the Seller new  handover proceduře o r i f  it is equal to the fundam ental breach o f  the 
Contract.

11. W a rra n ty  a n d  c la im s re la ted  to  d e fec ts  in de liv ery

11.1. T he w arranty  period for delivery shall be  12 m on ths.

11.2. T he w arranty period shall com m ence from the date o f  sign ing  the H andover Report on 
handover and takeover o f  the D evice by the  Buyer. I f  the  D evice is taken over, even if  
w ith only one defect or unfinished part, the w arranty  period shall com m ence from  the 
date o f  rem oval o f  the last defect by the  Seller.

11.3. T he w arranty period for the D evice o r any o f  its com ponents or accessories w hich has 
its own w arranty  card shall be laid dow n for the period o f  tim e specified therein, but at 
least for the period o f  tim e specified in Section 11.1. hereof.

11.4. T he B uyer shall subm it to  the Seller a  requirem ent to  rem ove any  defect w ithout undue 
delay after such a defect w as ascertaincd, but no later than the  last day  o f  the w arranty 
period, unless expressly laid dow n otherw ise herein, by w ritten no tice sent to  the 
S e lle ť s  responsible representative specified herein. A ny com plain t sent by the Buyer 
on the last day o f  the  w arranty  period shall also be deem ed to  have been m ade in tim e.

11.5. In a w ritten com plaint, the Buyer shall statě a  deseription o f  the defect and the m anner 
in w hich the B uyer requires the defect to be rem oved. T he B uyer shall be entitled:

(i) to  require rem oval o f  the  defect by supply ing  a  device replacing the  faulty 
D evice in the event that the defect is not rem oved w ithin  the period o f  tim e laid 
dow n in Section 1 1.9. h e reo f and /or in the event o f  a  recurring defect; or

(ii) to  require rem oval o f  the defect by repair i f  such defects are repairable; or
(iii) to  require a  reasonable d iscount on the Purchase Price.

11.6. T he B uyer m ay select from the aforem entioned claim s arising from  defects o f  delivery. 
In addition, the  B uyer shall be entitled to w ithdraw  from  the C ontract i f  the delivery o f  
defective G oods m aterially breaches the C ontract. A m aterial breach shall alw ays mean 
a  situation w here the delivery  (o r any  part thereof) fails to  m eet, o r ceases to  m eet in the 
w arranty  period, the  m inim um  param eters required by the Buyer, as specified in the 
S e lle ť s  Bid, in the A bsolute R equirem ents o r  in th is C ontract.

11.7. The Seller undertakes to  rem ove, free o f  charge, any defects about w hich a  com plaint 
has been m ade.
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11.8. T he Seller undertakes to  com m ence actions leading to  the rem oval o f  the defect 
im m cd ia te ly  a f te r  receipt o f  the com plaint from the B uyer and, w ith in  7 w o rk in g  
d ay s  from  receipt o f  the com plaint from the  B uyer, the Seller undertakes to exam ine 
the com plaint, to diagnose the defect, to notify  the B uyer o f  w hether the  Seller adm its 
the com plaint, and to  inform  the B uyer in w riting  o f  w hether a specialized spáre part is 
necessary to  rem ove the defect. The B uyer undertakes to  provide the Seller with rem ote 
access to  the D evice if  the  features o f  the D evice allow  it.

11.9. In čase that it will be defect that is rem ovable by replacem ent o f  the dam aged, 
destroyed o r m alfunctioning part the Seller is obliged to  send the replacem ent part with 
the exact instructions as fo llow s the  exchange o f  the defective part to the Buyer. In čase 
that this fix is not possible o r  th is fix failed, the Seller is obliged to send his em ployee 
to  fix the defect to  the plače o f  perform ance. In the event that no spáre parts are 
necessary to rem ove the  defect, the Seller shall be obliged to rem ove the defect within 
15 w o rk in g  d a y s  from the date o f  receip t o f  the com plaint. If  any  com m only available 
spáre parts o f  the  D evice need to  be  obtained in the European Econom ic A rea (EEA ) 
m arket to rem ove the defect in the D evice, the Seller shall be obliged to rem ove the 
defect w ithin 14 w o rk in g  d a y s  from  the date o f  receipt o f  the  com plaint, unless agreed 
otherw ise by the Parties to  the C ontract. I f  any  specialized spáre parts provably need to 
be obtained to  rem ove the defect in the D evice, the Seller shall be obliged to rem ove 
the defect w ithin 30 w o rk in g  d a y s  from  the date o f  receipt o f  the com plaint, unless 
agreed otherw ise by the Parties to the  C ontract. Specialized spáre parts shall be deem ed 
to  be spáre parts that m ust be m ade to  order o r spáre parts not com m only available in 
the European Econom ic A rea w ithin 5 w o rk in g  d ay s  from  the date o f  receipt o f  the 
com plaint.

11.10. Even i f  the Seller does not adm it a  defect, the  Seller shall be ob liged to rem ove such 
a  defect w ithin the  periods o f  tim e specified  in Section 11.9. hereof, unless agreed 
otherw ise by the Parties to the C ontract. If  the Seller does not adm it the defect, the 
justifiab ility  o f  the  com plaint shall be verified by an expert opinion prepared on the 
basis o f  the B uyer’s order. I f  the  com plaint is found justificd  in the  expert opinion, the 
Seller shall also bear the  cost o f  m aking the  expert opinion. If  it is proved that the 
B uyer m ade an unjustified com plaint about any defect, the B uyer shall be obliged to 
pay the Seller any  cost purposefully  and provably incurred in rem oving such a defect.

11.11. T he Parties to the  C ontract shall prepare a  report on the rem oval o f  the defect about 
w hich a  com plaint has been m ade, confirm ing  the rem oval o f  the defect. T he w arranty 
period shall be extended by the period from the date the  com plaint is m ade to the date 
the defect is rem oved.

11.12. I f  the Seller fails to  rem ove a  defect w ithin the periods o f  tim e specified in Section
11.9. h e reo f or w ithin the period o f  tim e agreed by the Parties to  the C ontract, o r  if  the 
Seller refuses to  rem ove the defects, the  B uyer shall be entitled  to rem ove the defect at 
its ow n cost, and the Seller shall be ob liged to pay the B uyer the cost o f  rem oving the 
defect w ithin 10 w o rk in g  d ay s  afte r the B uyer calls on the Seller to do  so. How ever, 
th is proceduře applied by the B uyer shall not relieve the Seller o f  liability for defects, 
and its w arranty  shall continue w ithin the agreed scope.
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11.13. Provision o f  the w arranty shall not app ly  to  any defects caused by im proper handling, 
incorrect or inappropriate m aintenance, and failure to com ply with the m anufactu reťs 
instructions for the operation and m aintenance o f  the D evice w hich w ere taken over by 
the B uyer from the Seller upon handover or w hich w ere com m unicated to the B uyer by 
the Seller in w riting. In addition, the w arranty  shall not apply  to any defects caused by 
gross negligence o r deliberate conduct.

11.14. The Parties to  the C ontract exclude the application  o f  the provisions o f  Section 1925 o f  
the C ivil C ode. nám ely o f  the sentence after the  sem icolon.

11.15. T h e  S e lle r sh a ll be  o b liged  to  e n su re  em ail a n d  te lep h o n e  co n su lta tio n s  on 
tech n ica l a n d  so ftw a re  issues a t  least d u r in g  th e  w a r r a n ty  p e r io d , a n d  to  e n su re  
ap p lic a tio n  s u p p o r t  to  assess sam p le  se p a ra tio n  re su lts . T h e  S e lle r sh a ll p ro v id e  
th e  c o n ta c t  d e ta ils  (te lep h o n e  a n d  em ail a d d re ss )  in A n n ex  No. 3  here to .

12. W a r ra n ty  a n d  p o s t-w a rra n ty  Service, p ro v id in g  s p á re  p a r ts  fo r  th e  Device

12.1. The Seller undertakes to  carry ou t periodic Service checks (safety  inspections) 
preseribed by the m anufacturer and the applicable legal regulations during  the w arranty 
period, including softw are updates, initial and subsequent validation or calibration o f  
param eters and Service operations necessary  for the valid ity  o f  the w arranty; these 
operations shall be carried out by  the Seller w ithout the B uyer’s call, including the 
supply o f  the necessary m aterial and spáre parts, w ithout entitlem ent to  any further 
paym ent beyond the agreed Purchase Price. In addition, if  any  changes are m ade to the 
softw are contained, delivered  o r installed in the delivered G oods during  the w arranty 
period, the Seller undertakes to provide train ing  to  the B u y e ťs  operating  s ta ff  w ithout 
entitlem ent to any further paym ent beyond the agreed Purchase Price. T he Seller 
declares that there is not preseribed by him  as the m anufacture and the applicable legal 
regulations any periodic service checks (safety  inspections) during  the w arranty  period.

12.2. In addition, the Seller undertakes, for a  period o f  10 years from  the expiry  o f  the last 
day  o f  the w arranty period for the D evice, to provide the B uyer, upon the B uyer’s call, 
with a post-w arranty service at a  price usual at the  tim e and plače, w ithin 15 w orking 
days from  the  date o f  delivery o f  the B uyer’s  w ritten call to carry out a  post-w arranty 
service, unless a  longer period o f  tim e is specified in the call o r  unless agreed otherw ise 
by the  Parties to the  C ontract. In the  event that it is found in the post-w arranty service 
that the  D evice m ust be repaired, such repairs shall be carried out by  the Seller within 
the periods o f  tim e specified in Section 11.9. hereof, unless agreed otherw ise by the 
Parties to the  C ontract. I f  the period o f  tim e specilled  in Section 11.9. hereo f could not 
bc m et by the Seller, the  Seller shall be  obliged to  require rem oval o f  the defect by 
supplying a  device replacing the  faulty D evice for the period o f  repair.

12.3. T he Seller shall be obliged, for a period o f  10 years from  the expiry  o f  the last day o f  
the w arranty period for the  D evice, to  ensure for the Buyer, for a  consideration, the 
availability  o f  all spáre parts for the D evice and  delivery th e reo f to thc B uyer within
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13.1.

13.2.

13.

13.3.

13.4.

13.5.

13.6.

14.

14.1.

14.2.

lO w eeks from  the  date on  w hich they w ere ordered by the B uyer, unless agreed 
otherw ise by the Parties to the C ontract, for the price usual at the tim e and plače.

C o n tra c tu a l  p en a lties

In the event that the Seller is behind the deadline for h a n d o v e r  a n d  ta k e o v e r  of 
d e liv e ry  specified in Section 6.1. hereof, the B uyer shall be entitled to  charge the Seller 
a  contractual penalty  o f  0 .02%  o f th e  Purchase Price for each com m enced day  o f  delay; 
i f  the delay  is longer than 5 w orking days, the penalty shall be  increased to  0 .05%  o f 
the Purchase Price for each com m enced day o f  delay, from  the beginning o f  the  delay.

In the event that the Seller fails to rem ove any defect du ly  com plained o f  w ithin the 
period o f  tim e specified in Section 11.9 hereo f o r  w ithin the agreed period o f  tim e, the 
B uyer shall be entitled to  charge the Seller a contractual penalty  o f  C Z K  2,000 for each 
com m enced day o f  delay  for each defect com plained o f  for w hich the Seller is delayed 
w ith rem oval. If  the Seller fails to provide the B uyer with a  post-w arranty Service 
w ithin the period o f  tim e specified in Section 12.2. hereof, the B uyer shall be entitled to 
charge the Seller a contractual penalty  o f  CZK  1,500 for each com m enced day o f  delay 
o f  the provision o f  such a  post-w arranty  Service, but not m ore than the am ount o f  the 
Purchase P rice hereunder. In čase o f  the repairm ent by the spáre part o f th e  device out 
o f  w arranty, therefore the am ount o f  the contractual penalty  accord ing  to  the previous 
sentence is lim ited by  the Purchase Price o f  the spáre part o f th e  device.

If  the B uyer fails to pay the  Purchase Price w ithin the periods o f  tim e specified herein, 
the B uyer shall be obliged to pay interest on  late paym ent to  the Seller in the statutory 
am ount, unless the B uyer proves that the delay in paym ent o f  the Purchase Price was 
caused by the late release o f  the subsidy p rov ider's  funds.

T he obligated  party  m ust pay the entitled party the contractual sanctions no later than 
15 calendar days from  the date o f  receipt o f th e  relevant bili from  the o ther Party to  the 
Contract.

The Parties to the C ontract exelude the application o f  the provisions o f  Section 2050 o f 
the  Civil Code.

T he B uyer shall alw ays retain entitlem ent to  com pensation for dam age.

T e rm in a tio n  o f  th e  C o n tra c t

T h is C ontract m ay be term inated by fulfilm ent, by agreem ent o f  the Parties to the 
C ontract or by w ithdraw al from  the C ontract for the reasons laid dow n in the  law o r in 
th is C ontract.

T he B uyer shall a lso  be entitled to  w ithdraw  from  the C ontract w ithout any sanctions if 
any  o f  the fo llow ing facts occurs:
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(i) the B uyer does no t receive the financial subsidy o r the B uyer’s financial subsidy is 
revoked, see Section 2.8. hereof;

(ii) there is a  m aterial breaeh o f  the ob ligations im posed on the Seller by the C ontract. 
w hether directly  laid dow n by th is C ontract, i.e. the  breaeh o f  such obligations 
constitutes a m aterial breaeh, o r  arising from the nature o f  the  m atter, i.e. the B uyer 
w ould not conclude the C ontract if  it knew  o f  the breaeh o f  such obligations;

(iii) insolvency proceedings are brought against the S e lle ť s  property;

(iv) the Seller should have been exeluded from  participation in the  Procurem ent 
Proceduře (Section 223 (2) (a) o f  the Public Procurem ent Act),

(v) before the Public C ontract w as aw arded, the Seller subm itted  any data, docum ents, 
sam ples o r m odels that did not correspond to  facts and influenced or could have 
intluenced the selection o f  the contractor (Section 223 (2) (b) o f  the Public 
P rocurem ent A ct);

(vi) the selection o f  the contractor (Seller) is related to a  m aterial breaeh o f  the 
obligation o f  a M em ber State w ithin the m eaning o f  A rticle 258 o f  the Treaty on the 
Functioning o f  the European Union, as decided by the  C ourt o f  Justice o f  the 
European U nion (A rticle 223 (2) (c) o f  the Public P rocurem ent Act).

14.3. The Seller shall be entitled to w ithdraw  from  the C ontract in the event o f  any m aterial 
breaeh o f  the C ontract by the Buyer. A m aterial breaeh o f  the C ontract shall be deem ed 
to be failure to  pay the  Purchase Price o f  the perform ance w ith in  the period o f  tim e laid 
dow n herein, despite the  fact that the Seller notified the B uyer o f  such a breaeh in 
w riting, providing the B uyer with a  sufficiently  long period o f  tim e to com ply with this 
obligation subsequently .

14.4. The B uyer shall a lso  be entitled to  w ithdraw  from  the C ontract on ly  in relation to any 
part o f  the  perform ance (delivery).

15. R ep re sen ta tiv e s  o f  th e  P a rtie s  to  th e  C o n tra c t ,  no tifica tion

15.1. The Parties to  the C ontract shall com m unicate to each o ther the contact persons and 
their details im m ediately after the  conclusion o f  th is C ontract.

15.2. B oth Parties to the C ontract shall be obliged to  keep up-to-date details o f  the contact 
persons. C hanges to the contact persons and their details shall not require an appendix 
to this Contract. A ny change shall bccom c effective on the third w orking day follow ing 
the delivery o f  the notice o f  the change to the  o ther Party to  the  Contract.

15.3. Except as laid dow n otherw ise herein, any  and all notifícations that a re  to be o r m ay be 
m ade betw een the  Parties to  the C ontract hereunder m ust be  m ade in w riting  and 
delivered to the o ther Party to the C ontract by an authorized forw arding Service, in 
person (w ith w ritten acknow ledgm ent o f  receipt) or by recorded delivery using the 
postál Service operátor; such notification shall be deem ed to have been delivered  on the
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third w orking day after it w as sent, but if  sen t to an addrcss in ano ther country, it shall 
be deem ed to  have been delivered on the fifteenth w orking day after it w as sent.

16. C lau se  on  g o v e rn in g  law

16.1. T his C ontract and  any and all legal relationships arising  therefrom  shall be governed by 
the laws o f  the C zech Republic.

16.2. The Parties to the C ontract acknow ledge and recognize that the provisions o f  the Civil 
C ode shall be applicable in any  areas not explicitly  regulated  by th is Contract.

16.3. A ny disputes arising from  this C ontract o r  from  the legal relationships related thereto 
shall be dealt w ith by the Parties to  the C ontract through negotiation. In the event that 
any  dispute could not be settled through negotiation w ithin six ty  (60) days, such a 
dispute shall be decided, at the request o f  one o f  the Parties to the  C ontract. by a locally 
com petent court o f  the  Seller (M unich).

17. In te llec tu a l p ro p e r ty  r ig h ts

17.1. T his article shall only be applied i f  the  delivered G oods also contain the  softw are 
necessary for the proper use o f  the  G oods o r if  the B uyer determ incd delivery o f  such 
softw are in the spéci fication o f  the  subject o f  perform ance.

17.2. T he Parties to the C ontract declare that they have agreed that the Seller’s  rem uneration 
for providing the softw are licence is already included in the Purchase Price o f  the 
Goods.

17.3. T he Seller declares that, by providing the  licence to the B uyer, the Seller does not 
infringe any  third-party  intellectual property rights and that the Seller is entitled to 
transfer the licence to the Buyer. In the  event that the Seller fails to com ply with this 
provision, the Seller undertakes to pay any and all third-party  cla im s due to  the breach 
o f  third-party  intellectual property rights, and to  provide com pensation  for the dam age 
consequently  caused to  the Buyer.

17.4. T he Seller hereby provides the B uyer with a  user licence for a part o f  the subject o f  
perform ance o f  the softw are supplied  together with the subject o f  perform ance as a 
non-exclusive and non-transferable right unlim ited by tim e and space to all w ays o f  
using th is part o f  the subject o f  perform ance, in the scope and quantity  corresponding to 
the authorized use o f  the Device.

17.5. The Seller declares that the Seller is the softw are copyright ho lder and has not 
previously  provided the softw are licence as exclusive to any third party (unless the 
exclusive licensee has granted w ritten consent to the conclusion of th is C ontract), or 
that the  Seller is a t least authorized to  exercise the  right to use the softw are in a  way 
allow ing the Seller to provide the B uyer w ith the licence w ithin the scope hereunder.
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18. Finál arrangemcnts

18.1.

18.2.

18.3.

18.4.

18.5.

18.6.

18.7.

This C ontract, including its annexes, constitutes a  com plete and com prehensivc 
contract betw een the B uyer and the  Seller.

The C ontract shall becom e effective on the day o f  its publication in the R egister o f  
C ontracts pursuant to  A ct N o. 340/2015 C oll., on speciál conditions for the 
effectiveness o f  certain contracts, the publishing o f  such contracts and on the R egister 
o f  C ontracts (R egister o f  C ontracts A ct), as am ended.

The Parties to the C ontract have agreed that the Seller shall no t be  entitled to  offset any 
o f  its claim s o r its su b -d eb to ťs  claim s in relation to the  B uyer against any o f  the 
B uyer’s claim s in relation to  the Seller.

T he Seller shall not be entitled to assign any  claim  arising from  o r in connection with 
th is C ontract to  any  third party. T he Seller shall not be entitled to  assign any  rights or 
obligations under this C ontract or under any part th e reo f to any  third party.

I f  any provision o f  this C ontract later proves to be, or is found, invalid, ineffective, 
apparent or unenforceable, then such invalidity, ineffectiveness, apparentness or 
unenforceability  shall not cause the  invalidity, ineffectiveness, apparentness or 
unenforceability  o f  the C ontract as a  whole. In such a  čase, the Parties to the Contract 
undertake, w ithout undue delay, to clarify  such a  defective provision w ithin the 
m eaning o f  the provisions o f  Section 553 (2) o f  the C ivil C ode o r to replace it by 
m utual agreem ent with a new  provision corresponding as m uch as possible to the intent 
o f  the Parties to  the C ontract a t the tim e o f  concluding th is C ontract, to  the extent 
perm itted by the law s o f  the C zech Republic.

T his C ontract m ay only  be supplem ented o r am ended in the form  o f  w ritten num bered 
appendices, provided with the tim e and plače specification and signed by the authorized 
representatives o f  the Parties to the C ontract. W ithin the m eaning  o f  the provisions o f  
Section 564 o f  the  Civil C ode, the Parties to the C ontract expressly exclude the 
execution o f  any am endm ent to  the C ontract in a  d ifferen t form.

U nder the  term s laid dow n herein, the Seller undertakes:
(i) to archive any and  all w ritten docum ents produced for the  perform ance o f  the

subject hereunder and to allow  the  persons authorized to  carry ou t a check o f  
the  project from  w hich the perform ance hereunder is paid to  carry ou t a check 
o f  the docum ents relating to such perform ance, throughout the  archiving period 
o f  the project. but at least until the end o f  2033. T he B uyer shall be entitled to 
take over the aforem entioned docum ents free o f  charge from the Seller after the
expiry  o f  the period o f  10 years from  the term ination o f  perform ance hereunder.

(ii) to  enable any checks, aud its and inspections o f  the project, including statě 
supervision (hereinafter referred to as the “C heck”) to  be carried out, and to 
provide the necessary  assistance, including the provision o f  docum ents to the 
ex ten t necessary  for the veriflcation o f  the relcvant operation, to  the authorities 
authorized to  carry out such C hecks in accordance w ith the legal regulations o f  
the European C om m unities and the European U nion and with the legal
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regulations o f  the  C zech Republic, in particular to  allow  a  full C heck to bc 
carried ou t o f  the im plem entation  o f  the project in accordance with A ct No. 
320/2001 Coll., on financial control in public adm inistration and on 
am endm ents to  certain acts (F inancial C ontrol A ct), as am ended, and A ct No. 
255/2012 C oll., on control (C ontrol C ode), as am ended. T hese include, in 
particular, project checks and audits carried out by the M anaging A uthority , the 
European C ourt o f  A uditors, the European C om m ission , the Suprem e Audit 
O ffice, the A udit A uthority , the Financial A uthorities, and the Paying and 
C ertifying A uthority . T his obligation shall also be ensured by the  Seller for its 
subcontractors, if  any.

(iii) to respect com pliance with the O P  R D E  Rules, including the ru les for publicity 
by the B uyer.

18.8. I f  either Party to  the  C ontract breaches any obligation arising from  th is C ontract or if  it 
m ay and  should know  o f  such breach, such a Party to the C ontract shall notify the other 
Party to  the  C ontract that m ay suffer dam age, w ithout undue delay , pointing to possible 
consequences; in such a čase, the injured Party to  the C ontract shall not be  entitled to 
any com pensation for the dam age that could have been prcvented by the Party to the 
C ontract after the  notification.

18.9. T his C ontract shall be draw n up  in the  English language in tw o copies, each o f  which
having the nature o f  the originál. Each o f  the Parties to  the C ontract shall receive one 
copy. T he follow ing annexes shall be an integrál part o f  the  C ontract:

A n n ex N o . 1: A bsolute R equirem ents
Annex No. 2: Specification o f  the D evice Param eters
A n n ex N o . 3: C ontact D etails o f  the  Parties to the C ontract (this annex is not

In w itness o f  their agreem ent w ith the en tire  conten t o f  the C ontract, the Parties to  the Contract 
affix their signatures hereto.

published in the R egister o f  C ontracts o f  the  M inistry  o f  the Interior)

In Kirchheim on 2018 In Prague on £~-40  ■ 2018

On behalf o f the Buyer:On behalf o f the Seller:

Name: Dr. Gerhard Weber

Position: CEO (Gescháftsftihrer) Position: Dean o f  the Faculty o f Science, Charles 
University
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Annex No. 1 Purchase Contract: Absolute Requirements (supplement the annex under Article 3 of the
call)

following Absolute Requirements:

Operating voltage 230 V, 50 Hz
Operation in native and denaturing conditions
Software for the separation process control
Use in the IEF/IZE (isoelectric focusing /  interval zone electrophoresis) mode
Separation chamber 50 x 10 cm
96 outlets for fraction collection
Source of separation voltage 0-3,000 V, 0-2 00  mA
Electric cooling o fth e  systém
Control unit for voltage, pump and temperature control
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Annex No. 2

Free Flow Electrophoresis Instrument, type Nextgen IZE/IEF provided for R esea rch  
C e n tre  fo r  P a th o g en ic ity  a n d  V iru len c e  o f  P a ra s ite s”  p ro je c t, R eg. No. 
C Z .02.1 .01/0 .0 /0 .0 /16_019/0000759, w ith in  th c  O p c ra tio n a l P ro g ra m m e  R esea rch , 
D evelopm en t a n d  E d u c a tio n  (O P  R D E )

1.1 FFE-process unit, co n s istin g  of
sep aratio n  ch am b er, (sta n d a rd  versio n  5 0 0 x l0 0 x (0 ,2  -  0 ,5 )  m m ),
perista ltic  p u m p, 16 se ctio n s fo r input o f m edia and counterflow
9 in lets for m ed ia , 5 in lets for sam p le
9 6  o u tle ts fo r F F E -fra c t io n s , e lectro d e  buffer Circuit,
device for inclination between vertical and horizontál direction,
sam p le  pum p, 2 se ctio n s, a c c e s so rie s  fo r P Z E -p ro c e s s  included
including circu lar sea lin gs, m em branes and páper strips

1.2 FFE-electronic unit, co n sistin g  o f h igh v o lta g e  pow er su p p ly ,
0 -  3000 VDC, 0 -  200 mA
hardware for control of high voltage power supply, 
pum ps and tem perature safety Circuit 
software for process control

1.3 Cooler,
includ ing the  co o ling Circuit, flow  ra te :1 0  l/m in , 
cooling ca p a c ity : 3 5 0  W, tem p . co ntro l: +  - 0 .2  °C .
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Annex No. 3

Buyer’s contact details:
Bank account N o.:i

Person responsible for performance o f  the Contract, including takeover o f the subject of 
purchase:
name and sumame: 

email:
mobile phone:

Deputy to the responsible person:
name and sumame: 
email
mobile phone

Seller’s contact details:
Number of the account held with the
tax administrátor:1 Steuernummer in Deutschland:

Person responsible for performance o f the Contract, including handover o f the subject of 
purchase:

name and sumame: 
email
mobile phone 

Deputy to the responsible person:
name and sumame: 
e-mail
mobile phone

C ontact details for providing consultations under Section 11.15. of the 
C ontract:
phone
email

1 If the S e lle r is  not su b je ct to reg istratio n, it will fill in its bank account num ber. 
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